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And it came to pass at the seventh time, that he said, Behold, there ariseth alittle cloud out of the sea, like aman's
hand. And he said, Go up, say unto Ahab, Prepare [thy chariot], and get thee down, that the rain stop thee not.
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And it came to pass at the seventh time, that he said, Behold, there ariseth alittle cloud out of the sea, like aman's
hand. And he said, Go up, say unto Ahab, Prepare [thy chariot], and get thee down, that the rain stop thee not.
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And it came to pass at the seventh time, that he said, Behold, there ariseth alittle cloud out of the sea, like aman's
hand. And he said, Go up, say unto Ahab, Prepare [thy chariot], and get thee down, that the rain stop thee not.
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11 1K1 18:44 And it came to pass at the seventtirhe!-tHee oW, Behold, there ariseth alittle cloud out of the
sea, like aman's hand. And he said, Go up, say unto Ahab, Prepare [thy chariot], and get thee down, that the rain
stop thee not.
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The sun aso ariseth, and the sun goeth down, and hasteth to his place where he arose.
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The sun aso ariseth, and the sun goeth down, and hasteth to his place where he arose.
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The sun aso ariseth, and the sun goeth down, and hasteth to his place where he arose.
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The sun aso ariseth, and the sun goeth down, and hasteth to his place where he arose.
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21_ECC_01:05 The sun also ariseth, and the suf gt eBivia hasteth to his place where he arose.
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And they shall go into the holes of the rocks, and into the caves of the earth, for fear of the LORD, and for the
glory of his magjesty, when he ariseth to shake terribly the earth.
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And they shall go into the holes of the rocks, and into the caves of the earth, for fear of the LORD, and for the
glory of his magjesty, when he ariseth to shake terribly the earth.
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23 ISA_02:19 And they shall go into the holes &Ptetelks aritiThto the caves of the earth, for fear of the LORD,
and for the glory of his majesty, when he ariseth to shake terribly the earth.



Photo JPG 23 ISA 02 21 23_1SA_02_21 (2)-htmi

To go into the clefts of the rocks, and into the tops of the ragged rocks, for fear of the LORD, and for the glory of
his majesty, when he ariseth to shake terribly the earth.
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To go into the clefts of the rocks, and into the tops of the ragged rocks, for fear of the LORD, and for the glory of
his majesty, when he ariseth to shake terribly the earth.
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To go into the clefts of the rocks, and into the tops of the ragged rocks, for fear of the LORD, and for the glory of
his majesty, when he ariseth to shake terribly the earth.
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To go into the clefts of the rocks, and into the tops of the ragged rocks, for fear of the LORD, and for the glory of
his majesty, when he ariseth to shake terribly the earth.
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23 ISA_02:21 To go into the clefts of the rocks2antFriit84retbp8lof the ragged rocks, for fear of the LORD, and
for the glory of his magjesty, when he ariseth to shake terribly the earth.
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Thy crowned [are] asthe locusts, and thy captains as the great grasshoppers, which camp in the hedges in the cold
day, [but] when the sun ariseth they flee away, and their place is not known where they [arg].
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Thy crowned [are] asthe locusts, and thy captains as the great grasshoppers, which camp in the hedges in the cold
day, [but] when the sun ariseth they flee away, and their place is not known where they [arg].
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Thy crowned [are] asthe locusts, and thy captains as the great grasshoppers, which camp in the hedges in the cold
day, [but] when the sun ariseth they flee away, and their place is not known where they [arg].
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Thy crowned [are] asthe locusts, and thy captains as the great grasshoppers, which camp in the hedges in the cold
day, [but] when the sun ariseth they flee away, and their place is not known where they [arg].
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34 NAH_03:17 Thy crowned [are] as the locusfé-AY0th§eddta as the great grasshoppers, which camp in the
hedges in the cold day, [but] when the sun ariseth they flee away, and their place is not known where they [are].
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Y et hath he not root in himself, but dureth for awhile: for when tribulation or persecution ariseth because of the
word, by and by he is offended.
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Y et hath he not root in himself, but dureth for awhile: for when tribulation or persecution ariseth because of the
word, by and by he is offended.
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Y et hath he not root in himself, but dureth for awhile: for when tribulation or persecution ariseth because of the
word, by and by he is offended.
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Y et hath he not root in himself, but dureth for awhile: for when tribulation or persecution ariseth because of the
word, by and by he is offended.
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Y et hath he not root in himself, but dureth for awhile: for when tribulation or persecution ariseth because of the
word, by and by he is offended.
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40 MAT_13:221 Yet hath he not root in himself ButYtkeli3£64-84hile: for when tribulation or persecution ariseth
because of the word, by and by heis offended.
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And have no root in themselves, and so endure but for atime: afterward, when affliction or persecution ariseth for
the word's sake, immediately they are offended.
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And have no root in themselves, and so endure but for atime: afterward, when affliction or persecution ariseth for
the word's sake, immediately they are offended.
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And have no root in themselves, and so endure but for atime: afterward, when affliction or persecution ariseth for
the word's sake, immediately they are offended.
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And have no root in themselves, and so endure but for atime: afterward, when affliction or persecution ariseth for
the word's sake, immediately they are offended.
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And have no root in themselves, and so endure but for atime: afterward, when affliction or persecution ariseth for
the word's sake, immediately they are offended.
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And have no root in themselves, and so endure but for atime: afterward, when affliction or persecution ariseth for
the word's sake, immediately they are offended.
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41 MAR_04:17 And have no root in themselve&laf o &hel &tk for atime: afterward, when affliction or
persecution ariseth for the word's sake, immediately they are offended.
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They answered and said unto him, Art thou also of Galilee? Search, and look: for out of Galilee ariseth no
prophet.
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They answered and said unto him, Art thou also of Galilee? Search, and look: for out of Galilee ariseth no
prophet.
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They answered and said unto him, Art thou also of Galilee? Search, and look: for out of Galilee ariseth no
prophet.
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They answered and said unto him, Art thou also of Galilee? Search, and look: for out of Galilee ariseth no
prophet.
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They answered and said unto him, Art thou also of Galilee? Search, and look: for out of Galilee ariseth no
prophet.
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They answered and said unto him, Art thou also of Galilee? Search, and look: for out of Galilee ariseth no
prophet.
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43 JOH_07:52 They answered and said unto hifi?-ARtHB(-a%5'8F Galilee? Search, and look: for out of Galilee
ariseth no prophet.
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And it isyet far more evident: for that after the similitude of Melchisedec there ariseth another priest,
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And it isyet far more evident: for that after the similitude of Melchisedec there ariseth another priest,
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And it isyet far more evident: for that after the similitude of Melchisedec there ariseth another priest,
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And it isyet far more evident: for that after the similitude of Melchisedec there ariseth another priest,
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And it isyet far more evident: for that after the similitude of Melchisedec there ariseth another priest,
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58 HEB_07:15 And it is yet far more evident; foP-tH5E# &R YPhilitude of Melchisedec there ariseth another
priest,



	11_1KI_18_44 (2)
	11_1KI_18_44 (3)
	11_1KI_18_44 (4)
	11_1KI_18_44 (5)
	11_1KI_18_44 (6)
	11_1KI_18_44 (7)
	11_1KI_18_44
	19_PSA_104_022 (2)
	19_PSA_104_022 (3)
	19_PSA_104_022 (4)
	19_PSA_104_022 (5)
	19_PSA_104_022 (6)
	19_PSA_104_022 (7)
	19_PSA_104_022
	19_PSA_112_004 (2)
	19_PSA_112_004 (3)
	19_PSA_112_004 (4)
	19_PSA_112_004 (5)
	19_PSA_112_004 (6)
	19_PSA_112_004 (7)
	19_PSA_112_004
	21_ECC_01_05 (2)
	21_ECC_01_05 (3)
	21_ECC_01_05 (4)
	21_ECC_01_05 (5)
	21_ECC_01_05 (6)
	21_ECC_01_05 (7)
	21_ECC_01_05
	23_ISA_02_19 (2)
	23_ISA_02_19 (3)
	23_ISA_02_19 (4)
	23_ISA_02_19 (5)
	23_ISA_02_19 (6)
	23_ISA_02_19 (7)
	23_ISA_02_19
	23_ISA_02_21 (2)
	23_ISA_02_21 (3)
	23_ISA_02_21 (4)
	23_ISA_02_21 (5)
	23_ISA_02_21 (6)
	23_ISA_02_21 (7)
	23_ISA_02_21
	34_NAH_03_17 (2)
	34_NAH_03_17 (3)
	34_NAH_03_17 (4)
	34_NAH_03_17 (5)
	34_NAH_03_17 (6)
	34_NAH_03_17 (7)
	34_NAH_03_17
	40_MAT_13_21 (2)
	40_MAT_13_21 (3)
	40_MAT_13_21 (4)
	40_MAT_13_21 (5)
	40_MAT_13_21 (6)
	40_MAT_13_21 (7)
	40_MAT_13_21
	41_MAR_04_17 (2)
	41_MAR_04_17 (3)
	41_MAR_04_17 (4)
	41_MAR_04_17 (5)
	41_MAR_04_17 (6)
	41_MAR_04_17 (7)
	41_MAR_04_17
	43_JOH_07_52 (2)
	43_JOH_07_52 (3)
	43_JOH_07_52 (4)
	43_JOH_07_52 (5)
	43_JOH_07_52 (6)
	43_JOH_07_52 (7)
	43_JOH_07_52
	58_HEB_07_15 (2)
	58_HEB_07_15 (3)
	58_HEB_07_15 (4)
	58_HEB_07_15 (5)
	58_HEB_07_15 (6)
	58_HEB_07_15 (7)
	58_HEB_07_15

